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Ooecwrutl HayionanvHull ynigepcumem imeni 1.1 Meunuxosa
OpdoeniyHa HOpma cy4acHOi aHrNiINCbKOI MOBU
AIK COLli0-NiHrBiCTUYHA Ta iCTOPUYHA KaTeropis

Xyk B. A. OpdoeniyHa HOpMa Cy4acHOI aHrMiNCbKOI MOBU SIK COLiO-NIHIBiICTMYHA Ta icTOpUYHa
KaTeropisi. Y cTaTTi aBTOp Aa€ BU3HAYEHHS MOHATTA HOPMU K NIHMBICTUYHOI, iICTOPUYHOI Ta coujianbHOi
KaTeropiei, ska xapakTepusyeTbCcsl CTIAKICTIO Ta AMHaMi3MoM. [loBe4eHO, WO 32 MOBIEHHSAM FHOOUHU
MOXHa BU3HA4YUTK, 3BiOKW BiH i O SKOro couianbHOro Kracy HanexuTb, a CTyMiHb BOMOAIHHA HOPMOI
iHOMBIAA CBIAYMTb NPO MOro MNOXOMXKEHHSA Ta couianbHUi cTaH. MokasaHo, K Po3NOAINATLCA OCHOBHI
KoMmyHikaTmBHi  cpyHkuii RP  (Received pronunciation). BigsHadeHo, wWo MoBHa cuTtyauia y
BenukobpuTaHii  xapakTepu3yeTbCs  HasiBHICTIO  Airmoccii, B yMoBax sKoOi crnocTepiraeTbecs
dyHKUiOHanbHa AndepeHuiauis pisHUX TUMiB BUMOBW.

Knroyoei cnoea: Hopma, Oianekm, pezioHanbHUli cmaHlapm, 6pumaHcbka HauyioHanbHa
opghoeniyHa Hopma RP, MoeHuUl Koslekmue, coyianbHul Kac.

Xyk B. A. Opdoanvyeckas HOpMa COBPEMEHHOrO aHrfMMACKOro s3blka Kak COLMO-
JIMHIFBUCTUYECKaA U ucTopuyveckas karteropusi. B naHHow ctatbe aBTop AaeT onpeaeneHne noHATUIo
Hopma. ABTOp XapakTepusyeT A3bIKOBY0 HOPMa Kak JNIMHIBUCTUYECKYHD, MCTOPUYECKYIO U COLMAanbHYHO
KaTeropuio, KoTopast OTNIN4YaeTCs CTOMKOCTBIO M AMHAMU3MOM. [loka3aHo, YTO Mo peyn YeroBeka MOXHO
CYAUTb O TOM, OTKyAa OH M K KaKoMy coLuanbHOMY Knaccy NPUHaANeXuT, a cTeneHb BnageHnst HopMon
VWHAMBUAA MOXET CBUAETENbCTBOBATb O €ro NMPOVCXOXAEHWN U CouMarnbHOM noroxeHuu. MokasaHo,
Kak pacnpefensitoTcs OCHOBHble KOMMyHUKaTuBHble dyHKuMn RP (Received pronunciation). OTmeueHo,
4YTO A3blKOBas CUTyaumsi B BenukobpuTaHWn xapakTepusyeTcs Hanuimem OWUrmocCuW, B YCNOBUSX
KoTopou HabnogaeTcs pyHKUMoHanbHas anddepeHumnaumsa pasnuyHbIX TUMOB MPON3HOLLEHUS.
Knrodesnie cnoea: Hopma, duanekm, peauoHanbHbIli cmaHdapm, 6pumaHcKasi HayuoHaslbHasi
opghoanuyeckasi Hopma RP, coyuanbHbil knacc.

Zhuk V. A. Received Pronunciation as socio-linguistic and historical category. In this article the
author defines standard as a linguistic, historical and social category, characterized by dynamism and
stability. The article proves that by a person’s speech one can form an opinion as to where this person
is from and which social class he (she) belongs to. It is shown that language situation in the UK is
characterized by diglossia, under which there is a functional differentiation of different pronunciation
types. The way basic communicative functions of RP (Received pronunciation) are distributed is pointed
out.

Key words: standard, dialect, regional standard, British national pronouncing standard RP,
language group, social class.

Meroro  gaHOrOo  JAOCHDKEHHA — miepeOyBae
posrisianHs opQoeniqyHoi HOPMHU aHTIIHCHKOI MOBH Ta
BU3HAUYCHHS  crenudikd  MOBHOI  CcHUTyalii Ha
Bputanchkux ocTpoBax. Y cydacHOMY OpUTaHCHKOMY
cycmiibetei  RP - (Received  Pronunciation) —
opdoeniyHa HOpMa aHTJIHCHKOT JiTEpaTypHOI BUMOBH
3aiiMae ocoOiuBe mnonoxeHHs [4]. YV perioHabHOMY
wiani RP — e cuMBoJI MiBACHHOTO CXOay AHIIII, a y
COLIIAIbHOMY — CHUMBOJI TIPABISIYOr0 KIlacy, NMpUBLIEi
BEPXIBKM CYCIIJIbCTBA, IPUHAIEXKHICTH O  SKOI
BU3HAYAETHCS JI0XOJIOM, PIBHEM OCBITH, POJIOM 3aHSAThH
Ta TUTYJIOM. [HIIMMH crioBamH, opdoeriyHa HopMa Mae
HaWBUIIUI CTaTyC 1 IPOJOBXKYE B CHIIYy ICTOPHYHHX
NPUYUH CIY)KUTH MOJIEJUII0 BHUMOBHM HE TIJIBKH Ha
BpuraHchknx ocTpoBax, aje i y BCIX aHTJIOMOBHHX
KpaiHaxX, He3Ba)karouu Ha Te, 1o Hocii RP ckiamaroTth
MEHIIICTh HaceleHHsi BenukoOpuranii: Big 3 g0 10 %
[7:12]. Lle moxxHa mosicauTH THM, Mo RP Haiikpare
BUBUEHA W ONWCaHAa JIHTBICTaMH, 30Kpema, ii
IHTOHAI[IfHA cucTemMa JOKJIAJTHO oInyrcaHa
. Kpicranom [5]. AkTyanbHicTb JaHOi IpoOsieMu

BU3HAYAETHCS 3POCTAIOYMM IHTEPECOM [0 BUBUCHHS,
3 omHOTO OOKY, pealbHOro (BYHKIIIOHYBAaHHS CydacHOT
AHMIIIACBKOI  MOBH  SIK  MOBH  MDKHApOJHOTO
CILUIKYBaHHS, SIK 3aC00Y JTOCSITHEHHS B3aEMOPO3yMiHHS
MDK JIIOJbMH PI3HUX KYJIBTYp, SIKI 3IiHCHIOIOTH
CHUIbHY MISUIBHICTB, @ 3 IHIIOrO OOKY, O BHBYEHHS
0COOMCTOCTI y Pi3HUX MPOsIBAX MOBHOT JisUTBHOCTI.

PerioHaibHy =~ NpHHAJNEXHICT  JHOJEH,  sIKi
BOJIOZIOTh RP, BU3HAUUTH MPAKTUIHO HEMOKIIHBO.
AHriiceKl COLIIOJIIHIBICTH Ha3UBaIOTh RP

«HeWTpanbHuUM akueHTom» [9; 10]. Ase uuM HuUXKue
COLliaJIbHUH CTaH, THM SICKpaBillle BUPaXeHI Yy MOBI
peTiOHaJbHI PUCH, 1 HABIAKW, YUM BUINE JIFOJAMHA
MIIHIMAETHCS 0 COL(aJbHUM CXOZaM, TUM MEHIIe Ii
MoBa BiApi3HAeTbcs Big RP. Takum  ywHOM,
peTioOHaJbHY Ta COLiaJIbHY BapiaTHBHICTh aHTIIHCHKOI
MOBH MO)KHA MPEICTaBUTH y BHII iepapxii, y AKii mo
BEepPTHUKaJIl 3BepXy BHHM3 pO3TamoBylOThCsa: RP;
perioHaJbHI CTaHZAPTH 4YH CYOCTaHAapTH, SKI €
MIPOMIXKHOIO JIAHKOIO MiX Op(hOEmiuHOI0 HOPMOIO Ta
JiajeKTaMu; JiaaekTH [3].



Tepmin “Received Pronunciation” npuiimios 3 XIX
CTONITTSA, 1 HOro NEepBHHHE 3HAYCHHS — «BHMOBA,
mpuifHATa y Kpamomy cycminbeTBi». [ JIxoyH3
CTBEpIUKYBaB, IO HWOro CIIOBHHK “Pronouncing
Dictionary of English” onmcysaB BUMOBY, sIKY MOKHa
Oyno modyTH y pOAMHAX BHITYCKHHKIB ITaONiK CKYI3.
CaMe TOMy CHOYATKy JIHBICT Ha3BaB OpQOeCmidHy
HOPMY «BHMOBOIO Tabmik ckyms» “PSP “Public
School Pronunciation™ [4], i mume y 1926 poui
JxoyH3 BIIMOBJISIETBCSL  BiJ  TepMmiHa PSP Ha
kopucth RP. ¥V mepenMoBi 10 OLTBII Mi3HIX BUIAHB
cnoBHuka /Jl. JkoyH3 monaB, 0 SIKIIO HAaBITH Y MOBI
XJIOMYUKIB 13 3aMOXHUX POJHMH € SIKICh perioHaibHi
pHCcH, BOHHM 3HHMKAIOTh y MpOILECi HABYAHHS y MalJiK-
ckyims. Lle He BinOyBaeTbCs 3 YIHAMH 3BUYAHHIX MIKIJIL.
Jocnimank Takox Bm3Ha4dae RP K mpecTmkHHUN THIT
BHMOBH «iCTOpUYHO cpopMoOBaHMI y cynax Ta MadiiK
cKym3» [5].

3a  ocTaHHI  TPUIAUATH  POKIB  CTPYKTypa
OpPUTAaHCHKOTO CYCIIIBCTBA MEpETEPIIisia iCTOTHI 3MiHH.
CydacHe OpUTaHCHKE CYCIIBCTBO HE TaK JKOPCTOKO
cTpatudikoBaHo, sK 1e OyJo paHille, 1 CbOrOJIHI BXe
HE TaK JITKO BH3HAUUTU SIKUH-HEOYIb COLabHUN
KJac, TUM Oinblle CIiBBIJHECTH BH3HAYEHUH THUII
BHUMOBH 3 OJTHIE}0 OOMEKCHOIO YaCTHHOIO CYCIiIbCTBA.
[MommpeHHss oCBiTH Ta BIDIMB 3ac00iB  MacoBOl
KOMYHIKalil 3BHYaiHO CYNPOBOIKYEThCS 3HAYHOIO
yHi]ikamiero MoBieHHeBOI mpaktuku [8]. Koxken
KuTenb BennmkoOpuTaHii Mae NpeNCTaBICHHS IIPO
HOPMATHBH 3arajbHO-HAalliOHAJIbHOI BUMOBHOI HOPMH
(HaBiTH SAKIIO BiH caM HE TOBOPUTH HA Hill), TOMY IIO
Ha RP roBopsath nukTopu pajgio 1 TenebaueHHS,
CyCIJIBHI ~ Ta  TOJITHYHI  Jisvi.  BigOyBaerbcs
MOCTYIOBE NPHJIYYEHHS OUIbII IMUPOKHUX COLIAIBHHX
miapiB CyCHiJIbCTBa JI0 4YHCIIa HOCIiB JiTeparypHol

MoBH [8:38].
A. TimcoH mpomnoHye Taky Kiacugikaiiro
BapiaHTIB BHMOBHOI HOpMH RP: 1)

3araJIbHONPUIHATHI  (3araJbHOBXUBAHHN, 3arajlbHO
aHrniicekuil) mireparypuuii cranaapt (General RP); 2)
KOHCEpBaTHBHHI JiTepaTypHUH CTaHIapT
(Conservative RP); 3) mnepemoBuii miTepaTypHHiA
crangapt (Advanced RP) [6]. Ix. Yemwic kinacudikye
BapiaHTH JIITEpaTypHOTo CTaHIAPTy Yy Takuii crocio: 1)
OCHOBHM (3aranpHO aHMIIIHCBKHMN) JIiTEpaTypHUil
cranzaapt (Mainstream RP); 2) niteparypHuii cTaHaapt
«BuIOro cepeansoro» kiaacy (Upper-middle-class RP
g U-RP); 3) «6im3eko mitepatypauiny cragmapt (Near
RP 4u N-RP) — BumoBa, sika He € opdoeniuHow
HOpMOI, ane Iyxe Onm3bka 10 Hei, 4) 3acBOTHUH
niteparypHuii crangapt (Adoptive RP) [10].
Po3xomkenHss BapiaHTiB  opdoenidyHoi  HOpMH
BUHHMKAE 4Yepe3 PpO3XO/PKEHHS colianbHi (a He
minrBictuuHi). Hampuxman, i3 camoi Haseu U-RP

BHIUIMBAE, IO JITEPaTypHUH CTaHAAPT «BHIIOTO
CepeN-HpOro»  KJacy €  TPUBLUICEM  BEPXiBKU
cycminberBa.  JIiHTBICTH  OomMCyrOTH I BapiaHT

JTepaTypHOTO CTAaHAAPTY SK MOBHY (GopMmy, y SKHN
BHM3HAYeHI TeHJeHHii (iHOAi Hapo4HuTOo) nepebisbIIeHi

8.

JlitepaTypHuii CTaHIApT «BHILIOTO CEPEIHBOTON»
KJIacy  XapakTepU3YEThCS  TaKOX  Crelu(iYHUM
«HAITPICHYTHM»  TEMOpOM,  SKHH  [OCATA€THCS
MEepe3MUKAaHHAM  TOJOCOBHX  3B’s3yBaHb, TOOTO
T AKPECIICHOIO TIIOTTATI3ALIETO. 3 TIOTIIATY
TOJIOCOBUPOOHMIITBA, HAATPICHYTICTh TTOBHHHA
TIPUBOIATH bi(s) TTOCHJICHHS acTipHUpOBAHOCTI
MIPUTOJIOCHUX 3BYKiB. [Ipn 1ipoMy maHa SKICTH TOJIOCY
HaBMHUCHO KYyJIBTHBY€ETHCS SIK COLliaJIbHA O3HAKa MOBIIS
[2:39]. «bnu3bKO JiTEepaTypHHUI» CTaHAAPT OJIM3BKHUNA
JIO0 JIITEpaTypHOro CTaHAAPTY «BHIIOTO CEPEIHBOTOY
kiacy. HesBakarounm Ha JesKy NpOBIHIIAJBHICTD Ta
JAJEKTU3M Ha [BOMY BapiaHTi JITEPaTypHOIrO
CTaH/IapTy TOBOPUTH OCBIYEHUH cepeHii Kiac.

Takum 9rHOM, MOBHA cUTYyallis y BexukoOpuTasii
XapaKTepU3y€eThCS HAsBHICTIO MITIIOCCiI, B yMOBax sSKO1
crocTepiraeTbcst  (QyHKIIOHANbHA  AuQepeHmiamnis
pizHUX THmiB BuMoBHu [4]. [aHi, oTpuMaHi Yy
comiomiHTBicTUNI [1], MOKa3yrOTh, K PO3NOIIIIOTHCS
OCHOBHI KOMYHIKaTuBHI QyHKIii RP:

1) RP € BUMOBOI, Ha SKiif TOBOPSITH CYCHiNbHI
JUsiui, apUCTOKpaTH, IOPUCTH, CIYXKHUTENl LEPKBH,
OaHKipu, AMIUIOMATH, Tejie 1 pajio Bedydi, eliTapHO
OCBIY€EHI JTIO/IH,

2) Ha perioHaJbHOMY JITEpAaTypHOMY CTAHIAPTI,
HalpuKiaj, IIOTIAHACBKOMY YH  IpJIaHICHKOMY,
TOBOPHUTH ORI 0OMEKEHE KOJIO JIFO/ICH, ajle TaKOXK IIe
CYCIUTBHI Hisdi, agMIHICTPAaTOpH Ta AiA4i KyIbTYpH, ¥
TOH yac sk

3) comianbHO-TEPUTOPiaibHI ~ THNH  BHUMOBHU
MalOTh OOMEKEHHA SK IO PETiOHy, Tak i mo cdepi
BXKHUBAHHA, 30CEpPEKYIOUNCh, B OCHOBHOMY, y cdepi
BUPOOHHYOTO Ta CIMEWHO-TI00YTOBOT'O CIIJIKYBaHHSI.

VY3aralpHIOIOYM yce BHIIE CKa3aHe, MOXKHa
3pOOHTH CIIIYIO4M BHCHOBKH: 1) MOBHa CHUTYyaIlis Ha
bpuranchKux 0CTpOBax XapaKTepU3yeThCs
MPOTUCTABJICHHSIM BUCOKOIPECTH)KHOI  OpdoerniuyHol
HOPMH BHMOBH, HE 3B’S3aHOi TEpUTOpIAILHO Hi 3
OIHUM palOHOM (TUTBKH ICTOPHYHO — 3 MiBICHHUM
CXO/IOM), sIKa BHKOHYE HaWBaXIUBIII COIaIbHI
¢yakmii 3 omHOTO OOKY, Ta CKIQJHOI CHCTEMH
COMIANTBHO-TEPUTOPIaTbHUX  THIIB ~ BHMOBH,  SKi
BKJIFOYAIOTh perioHalbHi CTaH/IapTH THITY
NIOTJIAHACHKOTO, IBHIYHOTO Ta IipJIaHICHKOIO, IO
MarOTh OOMEXKEHI COLiaTbHO-KOMYHIKATUBHI (YHKIIIT, 3
iHII01; 2) BOJIOMIHHS  BHMOBHOI  HOPMOIO Y
OpUTaHCEKOMY CYCHIJIBCTBI COILIaNbHO 3HAYNMO; 3)

CyJyacCHHH BHMOBHHMH  CTaHIapT COIIaIbHO  HE
OJTHOPIHUI.
IepcnexTuBu JIOCITIJPKEHHSI. BuBuenns

perioHanbHOT BapiaTHBHICTI aHIJIIHCBKOI MOBHM Mae
ocoOnmBe 3HAuYeHHs dYepe3 IJI00aJbHE IOUIMPEHHS
AHIJIIHCHKOT MOBH Y Cy4acHOMY CBITi, III0 3yMOBIIIOE, 3
omHoro Ooky, yHidikamiro, a 3 iHmOr0o —
pPO3MEXyBaHHS OKPEMHX [iaJeKTiB y 1 CKIaji.
JloTemnep perioHanbHa BapiaTUBHICTh aHTIIIHCHKOT MOBH
HE OTpHMaja HaJEeKHOTO BimoOpakeHHI HI B
JOCTITHUIBKIHN TisSUTBHOCTI, HI Y MIPaKTHIlI BUKJIATAHHS
1 Ile TUTaHHA IIe MOTpedye CIerialbHOTO BHBYECHHS.
Bimpmicte HaykoBHX poOIT 3 JaHOTO NHTaHHS



NPUCBSIYEHO OMMCY W aHaii3y BUMOBHOI HopMu RP, B
TOW dYac SK TEpUTOpialbHMM  JialeKTaM He
OPUIULIIOCS  JOCTaTHbO —yBard. Y  HaBYAIBHHUX
3aKyafax — sK B YKpaiHi, Tak i B €Bpormi B mijomy —
HAaBYaHHS aHIJIIHCBKIH MOBI SK 1HO3EMHIHl BegeThCs
mepeBakHO Ha  0a3i  BumoBHOi Hopmm  RP;
BUKOPUCTAHHS IHIIMX BapiaHTIB HE PEKOMEHIIOBAHE.
Mix THM 3HaHHS OCOOJIMBOCTEH OKPEMHUX [iaIeKTiB HE
JMIIEe PO3IUUPIOE JIHIBICTUYHMN CBITOIIAA y4HS M
Joromarae HoMy OLIHMTH Bce 0OararctBo Ta

PI3HOMAHITTSL aHIJIIACBKOI MOBM, ajie W IOJIeTIIye
CHUIKYBaHHA 3 JKUTEJSIMH BenukoOpuraHii, ski €
HOCIIMH TOTO YH IHIIOTO MiajeKTy. I[HTeHCHBHICTh
MDKHapOZHHX KOHTAaKTiB B yMoBax riobamizamii Ta
PO3IIUpPEHHS] EKOHOMIYHMX, MOJITHYHHUX, TOPTOBHUX,
KYJIbTYpPHHIX 3B’SA3KiB MiX Ykpainoro,
BenukoOpuTaniero Ta  IHIINMH  aHTIIOMOBHHMU
KpalHaMH B JaHWU Tepiol 3pOCTaEe i TOMYy BHUBYCHHS
JUaJIeKTiB Jy)Ke Ba)KJIMBE Ta 3acClyrOBY€ IOJAbIINX
JIOCIIIIKEHD.
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